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EAANVIKG
Ap. KaT
BD BBL Acridine Orange Stain Ma avixveuon PIKPOOPYAVIOUWY O APECA ETTIXPIOUATA 1 x250 mL 212536
He TNV TeXVIKN @Bopifoucag xpwong. 4 x 250 mL 212537

XPHZH A THN OMNOIA NMPOOPIZONTAI

To BD BBL Acridine Orange Stain cuvioTdrail yia xprion otn ¢Bopifouca PIKPOGKOTTIKI) aviXVeuon HIKPOOPYAVIOHWY O€ Aueca
ETTIXpioUaTa TTou TTapackeudlovtal atro KAIVIKG Kai un KAIVIKG UAIKE. Eival 1d1aiTepa Xprioido oTnVv TaXEia avixveuon QuaIoAoyIKWG
oTeipwV BEIYMATWY, OTTWG EYKEPAAOVWTIAIO UYPO, OTTOU EVOEXETAI VA UTTAPXOUV Aiyol HIKPOOPYQVIGHOI, KABWG Kal oTnv TaxEia
€CETOON ETTIXPIOPATWYV QIPATOG I ETTIXPICUATWY TTOU TTEPIEXOUV TTPWTEIVOUXO UAIKO, OTTOU N 810(QOPOTIOiNGN TWV HIKPOOPYAVIOUWY
atré 10 UAIKG uTToBaBpou evaéxeTal va gival 1o SUOKOAN.

NEPIAHWH KAI ENEZHIHZH

H @BopIoHOXpWHATIKA XpWaon TwV JIKPOOPYAVIOUWY HUE XPAON TTOPTOKAAOXPOUV TNG aKpIdivngG TTEPIYPAPNKE TTPWTA ATTO TOUG
Strugger ka1 Hilbrich o 1942. ATt 16T€ £X€1 XpNOIKOTTOINGEI EUPEWGS OTNV £EETACN TOU €6GPOUG KaI TOU VEPOU YIa TUXOV HIKPORIa
TTOU TrEpIEXovTal o€ auTd. To 1975, o1 Jones kai Simon agioAdynoav Tig peBddoug TTIPOOPICOU TTOU XPNCIKOTIOIOUVTAl O AUECES
METPAOEIG TWV USATIKWY BAKTNPIWY KAl TTPOCBIOPICAV OTI TO TTOPTOKAAOXPOUV TNG aKPIdivNG TTAPEIXE TNV KAAUTEPN EKTIUNON

Tou BakTnPEISIoKoU TTANBUCHOU ot deiydaTa vepou atrd Aigveg, TTotduia kai Tn BaAaccoa.’ H peBodoAoyia Gueong uéTpnong ue
TropToKaAOXpouv TNG akpidivng (AODC) éxel xpnaidotroindei oTnv ammapiunon Twv Baktnpidiwyv xwuatepwv.2:3 O1 Heidelberg

et al. xpnoiyotroincav tn PéBodo AODC o€ pia HEAETN TTOXIOKWY PETARBOAWY 0€ BaAdoaioug BakTnpidiakoug TTANBuCauoUg

KOl gUUTTEPavayv 0TI N XPWaon KE TTOPTOKAAOXPOUV TNG akpIdivng CUYKPIVOTAV EUVOIKA pe TiG dladikagieg Aueong KATapéTpnong
@Bopiloviwv ohiyovoukAeoTidiwv (FODC).4 H duean texvikr em@Bopiloviog @iATpou (DEFT) &1Tou XpnoIUOTIOIEITaI TIOPTOKAAOXPOUV
NG akpIdivng kaBopileTal ae ueBOBOUG yia T HIKPORIAKN e€ETOCN TPOPIUWY Kal vepou.5.6.7.8

To TTopToKaAdXPOUV TNG aKPIBIVNG £XEI £TTIONG XPNOIUOTIOINBEI 08 KAIVIKEG EQAPHOYEG KAl N XPrON TOU OTNV ETTICHPAVON

TwV Baktnpidiwv o€ aipokaANIEpyEIES £Xel Yivel eupéwg atrodekTr). To 1980, oi McCarthy ka1 Senne cUykpivav Tn Xpwon Pe
TIOPTOKAAGXPOUV TNG aKPISIVNG HE TUPAEG AVOKOAAIEPYEIEG VIO TNV QViXVEUTN BETIKWY aIJOKAANIEPYEIWDV.E Ta ATTOTEAECUATA TOUG
€de1Eav OTI N Xpwan PE TTOPTOKAAOXPOUV TNG akpIdivng gival pia Taxeia, un datavnpr) eVaAAAKTIKA AUoN OTIG TUPAEG avOKAAAIEPYEIEG.
Avépepav eTTiong OTI N XpWOon PE TTOPTOKAAGXPOUV TG akpIdivng @aivéTav 6T gival o guaiodntn atmd Tn xpwaon Gram ya

TNV aviXVeuan HIKPOOPYaVIoUWY Kal ATav duvatd va avixvelel BakTnpidia o ouyKevTpwoelg Trepitou 1 x 104 CFU (uovddeg
axnuaTiopou atroikiwv)/mL. Or Lauer, Reller kai Mirret cUykpivav 10 TTopToKaAOXpouv TNG akpIdivng pe Tn Xpwon Gram yia Tnv
QViXVEUON PIKPOOPYAVIOUWY OE EYKEPAAOVWTIAIO Uypo Kal GAAa KAIVIKG UAIKG. 10 Ta atroTeAéopaTd Toug ATav og GUHQWVIa pe
ekeiva TTou avagépBnkav atd Toug McCarthy kai Senne kai é8ei§av 6T TO TTOPTOKAASXPOUV TNG aKPIdivNG €ival Yia aTTAr Kal Toxeia
Siadikaagia xpwaong, n oTroia ATav 1Mo €uaicdnTn atd TN xpwon Gram aTnV aviXveuaon PIKPOOPYAVIOUWY O€ KAIVIKG UAIKA.

To TTopTOKaAdXPOUV TNG aKPIBivNG £XEI XPNOIPOTTOINBE £TTIONG yia TNV avixveuon Tou Trichomonas vaginalis o€ KOATTIKG
emixpiopara®, kabwg kai yia T didyvwon g ehovooiag’2.13 kai pukomAaopaTwy. 14

APXEZ THZ AIAAIKAZIAZ

To TTopTOKAAOXPOUV TNG aKPISIVNG €ival PIa OOPICHOXPWHATIKA XPWOTIKK TTOU SETUEUETAI € VOUKAEIKA 0&€a Twv BakTnpidiwy Kai
AAMWV KUTTAPpWV. 15 10 UTTEPILIBES PWG, TO TTIOPTOKAAGXPOUV TNG akpIdivng XpwuaTilel To RNA Kai 1o yovokAwvo DNA tropTokahi. To
SikAwvo DNA epgavileTar TTpdaoivo.

Otav pubpicetal o€ pH 3,5-4,0, T0 TTOPTOKAAOXPOUV TNG aKPIdIVNG XPWHATICEI DIAPOPIKA TOUG HIKPOOPYAVIGHOUG aTré Ta
KUTTapIKA UAIKA. Ta BakTnpidia Kail ol pUKNTeG XpwHaTiCovTal ogoidpop@a Je EVTOVO TTOPTOKAAI, EVW) Ta avBpwITIva €TTIBNAIAKAE Kal
PAeypovwdn KUTTapa, KaBWG Kal Ta UTTOAEiYPaTa Tou uTroBaBpou XpwuaTifovTal P avoIlkTd TTPACIVO €wg KiTpivo. OI TTUPAVEG TV
EVEPYOTTOINUEVWY AEUKOKUTTAPWY XPWHOTI(OVTaI UE KITPIVO, TTOPTOKAAI 1) KOKKIVO Adyw augnuévng Trapaywyng RNA trou ogeileTal
aTnv evepyoTroinor Toug. Ta epuBpokUTTapa eite O XpwpaTifovTal iTe eppavifovTal He avoIKTO TTPACIVO XpWHa.

AGyw auTAg TNG 1I816TNTAG BIAPOPIKAG XPWONG, ETTIXPIOUATA XPWHATIOPEVA HE TTOPTOKAASXPOUV TNG akpidivng, Ta oTroia
TTOPACKEUAOTNKAV aTTO KAIVIKG UAIKA, €ival duvaTd va eCeTacTolv Taxéwg e XPNon MIKpookoTriag Bopiopol o€ peyéBuvon 100X
11 400X wg TTPOG TNV TTAPOUTia PIKPOOPYAVIOHWY TToU GOOoPIfouV HE EVTOVO TTOPTOKAAI XPWHA, EVOVTI EVOG HaUPOU I AVOIKTOU
TTPACIVOU €WG KiTpIVOU UTTORABpOU.

ANTIAPAZTHPIA

BD BBL Acridine Orange Stain

(MopTokaAdxpouv TNG akpIdivng)

>0oTaon Katd Tpootyyion®

MopTokaAdxpouv TnNG akpIdivng 0,19

PubuioTiké SidAupa odikwyv, 0,5 M 1.000 mL

*Mpooapuocuévo n/kar cuuTTAnpwuévo OTTwWS arraiteital, £T01 WOTE va TTAnpouUvTal Ta KpITHPIa arrédoaong.



Mpoe&idotroinoeig Kal TTPo@UAASeIg: INa in vitro diayvwaoTIKA Xpron.
AkoAOUBEITE TIG CWOTEG, KABIEPWUEVEG EPYATTNPIAKEG DIABIKOCIEG GTO XEIPITUO Kal T SIA0£GN HOAUGUATIKWY UAIKWV.

BD BBL Acridine Orange Stain (MoptokaAdxpouv Tng akpidivng):
Mpoooxn

H315+H320 MpokaAei epeBiopd Tou dEPPaTOg Kal 0@BaAuikéd epeBioud. H335 Mtopei va TTpokaAéoel epeBiopd TNG avaTrveuoTiKAG 0d0U.

P261 AtrogeUyeTe va avaTivéeTe okovn/avabupidoeig/aépia/oTayovidio/aTpolg/ekvepuwpata. P280 Na @opdTe TTpOCTATEUTIKA YavTIQ/
TTPOCTATEUTIKG £VOUUOTA/UECA OTOUIKAG TTPOCTACIAG VIO Ta MATIO/TTPOCWTTO. P264 MAUVETE OXOAAOTIKA PETA TO XEIPIOUO. P271 Na
XPNOIUOTTOIEITaI HOVO OE avoIkTd R KaAG aepifopevo xwpo. P305+P351+P338 ZE MEPINTQXH EMAPHZ ME TA MATIA: ZemAUveTe
TTPOCEKTIKA HE VEPO VIO APKETA AETTTA. EAV UTTAPKOUV QAKOI ETTAPNG, AQAIPESTE TOUG, EQOCOV £ival EUKONO. ZUVEXIOTE va EETTAEVETE.
P321 Xpeiaetan 181k aywyn (BAétre oTnv eTikéTa). P304+P340 ZE MNMEPINTQXH EIZNMNOHE: Metagépare Tov TTaBévVTa GTOV

KaBapod aépa Kal apACTE TOV va EEKOUPAOTEi o aTAoN TTou SIEUKOAUVEI TNV avatrvor. P312 KaAéote To KENTPO AHAHTHPIAZEQN

n €va yiarpo edv aicBavbeite adiabeaia. P332+P313 Edv mapatnpnOei epebiouds Tou déppaTog: ZupBouleuBeiTe/ETNIOKEPOEITE

yiatpo. P337+P313 Edv dev uttoxwpei 0 0@BaAuIKOG epeBIonds: ZupBouAeuBeite/Emiokepbeite yiaTpd. P302+P352 XE MNEPINMTQXZH
EMA®PHX ME TO AEPMA: MAUveTe pe d@Bovo aatrouvi Kai vepd. P362+P364 BydAte Ta HoAUGPEVA poUXa KOl TTAUVTE Ta TTPIV TaL
gavaypnoipotroifoete. P405 GuAdooetal kAeidwuévo. P403+P233 AmoBnkeleTal og KOAG agpIfopeEVo Xwpo. O TTEPIEKTNG SiaTnpeiTal
€PUNTIKG KAEIOTOG. P501 AidBeon TOU TTEPIEXOUEVOU/TTEPIEKTN CUPPWVA PE TOUG TOTTIKOUG/TTEPIPEPEIAKOUG/EBVIKOUG/BIEBVEIG KOVOVIOHOUG.
00dnyieg @UAagng: Puldooete oToug 15-30 °C. H nuepopnvia ARG 10xUEl yia To TTPoidV 0TO ABIKTO dOXEI0 TOU, EQOOOV
PUAGOOETAl TUPPWVA WE TIG 0ONYIEG.

AAAoiwon Tou poidvTog: Mn xpnoipoTrolgite edv UTTAPXOUV €VOEILEIG ICANaTOG A To didAupa ep@avidel GAAeG evOeitelg aAoiwang.

XYAAOI'H KAI XEIPIZMOZ TQN AEIFMATQN

Ta deiypata Ba TTPETTEl va GUAAEYOVTAI O€ ATTOOTEIPWHEVA OXEID ) ME ATTOOTEIPWHEVEG UTTATOVETEG KOl VO JETAPEPOVTAI OPECWGS OTO
EPYAOTAPIO CUPPWVA PE TIG CUVIOTWHEVEG KATEUBUVTAPIEG 0dnyieg.16

AIAAIKAZIA

Mapexopeva uhika: BD BBL Acridine Orange Stain ([optokaAdxpouv Tng akpidivng)

YAikd Tou atraitoUvTal oAAd Sev rapéxovrail: MikpookdTo ¢Bopiopou KAatdAANAo yia XpAon PE TTOPTOKAAGXPOUV TNG akpIdivng,
YUGAIVEG QVTIKEINEVOPOPOI TTAGKEG HIKPOTKOTTIOU Kal HEBaVOAN.

Mapaokeun, Xpwon Kal §ETaon EMXPICHATWYV

MopaokeudaTe éva eTTixpIopa Tou deiydaTog TTou Ba XpwHaTIOTEl o€ KaBapr) YUGAIVN QVTIKEIWEVOPOPO TTAAKA.

AQrOTE Ta VO OTEYVWOOUV GTOV QEPQ.

MovipotroioTe 1o emixpiopa pe 50% 1 100% peBavoAn etmi 1-2 AeTrTd.

ATTooTpayyioTe TNV TTEpicoeia HeBavOAng Kal apraTe TO ETTIXPIOHA VO OTEYVWOEI.

KaTakAUGTE TNV AQVTIKEIWEVOPOPO TTAGKA HE XPWOTIKF) TTOPTOKAASXPOUV TNG aKPIBIVNG ETTI 2 AETTTA.

EkTTAUvETE OXOAAOTIKG PE VEPO BPUONG KAl APiOTE VO OTEYVWOEL.

Ta emipiopata givar duvato va egetadovTal apyikd o€ peyébuvan 100X éwg 400X pe xprion pikpoakoTriou gBopiopou. Ta
euprjuata Ba Tpétrel va emBePaiwvovTal he e¢étaon ae peyéBuvaon 1000X pe KATABUTIKO AVTIKEIUEVIKO QOKO.

MOIOTIKOZ EAEMXOX XPHZTH

1. E&etdoTe 10 didAupa Xpwong TTOPTOKAAOXPOUV TNG akpidivng wg TTPOG To Xpwua Kail T diavyela. To didAupa Ba TTpéTTel va givai
BIAUYEG, XPWHATOG TTOPTOKAAI Kal Xwpig eVOEIEEIS 1CNATOG.

2. MpoodiopioTe 10 pH Tou diaAUpaTog. To pH Ba mpéterl va eivar 3,5-4,0.

3. EAéyEre TNV ammddoaon Tng Xxpwong Pe Xprion (wpol BpuTITIKAG ooyIag 4—6 wpwv Pe KAANIEPYEIEG o€ aipa TTpodTou 5% Twv
MIKPOOPYAVICHWY TTOU UTTOOEIKVUOVTAI TTAPAKATW. MAapAaoKEUAOTE ETTIXPIOUOTA, Hia KAANIEPYEIQ aVA QVTIKEIMEVOPOPO TTAAKA, Kal
TIPOXWPNOTE OTTWG TTEPIYPAPETAl OTNV eVOTNTA “[MapacKeur], Xpwaon Kal eEETaon ETTIXPICUATWY.

N ok wN=

Mikpoopyaviopoi BakTtnpidia Ymépabpo

EpuBpokUTTapa o€ avoIkTh TTPAcIvN XPwon Kal ACUKOKUTTOPO O€

Escherichia coli ATCC 25922 "EvTOVO TTOPTOKAAT . . . . S . . .
KiTpIVN, TTPACIVN-KITPIVN A TTOPTOKOAI Xpwaon évavTl padpou Trediou.

EvdéxeTal va TTapatnenBoUlv utroAcipypaTta o€ Tpdaoivn, KiTpivn,

Enterococcus faecalis ATCC 33186  ‘Evtovo TTopTOKOA PR .
TIOPTOKAAI 1] KOKKIVN Xpwon.

MEPIOPIZMOI THZ AIAAIKAZIAZ

H xpwaon pe TTopToKAAGXPOUV TNG aKPIBivVNG TTAPEXEI CUUTTEPATHATIKEG TTANPOQOPIEG OXETIKA WE TNV TTAPOUTia KAl TNV TAUTOTTOINON
MIKPOOPYQVIOUWYV TTOU EVOEXETAI VO UTTAPXOUV OTO deiyua. ETTeidr) ol JIKpoopyaviGuoi TToU TTapaTnPoUvVTal O€ ETTIXPICHATA,
oupTTEPIAGUBavVOPEVWY TWY UN BILCIPWY, EVOEXETAI VO EXOUV TTPOKUWEI OTTO EEWTEPIKES TTNYEG, ONA. ATTG CUOKEUEG GUANOYNG
OEIYUATWY, AVTIKEIUEVOPOPOUG TTAAKEG 1} TO VEPO TTOU XPNOIUOTIOIEITAI YIa TNV EKTTAUGN, OAa Ta BETIKA €TTIXpiopaTa Ba TTPETTEl va
empBeRaiwvovTal ue KaANIEpyeEIa.



Ma TNV avixveuon pe Tn uéBodo auTr, amrairoUvTal Trepitrou 104 CFU/mL.

H xpwon pe TTopTokaAdXpouv TnG akpidivng dev mITPETTEN TN SIGKPIoN METALU gram-B€TIKWY Kal gram-apvnTIKWV PIKPOOPYAVIOHWV.
H avtidpaon katd Gram eival duvaré va TpoadioplioTei pe xpwaon Gram atreubeiag TTavw até 1o TTopTOKAASXPOUV TG akpIdivng
META TNV a@aipeon Tou eAaiou KaTAduong.

O1 TTUpPrVEG 1\ KOKKia aTtrd evepyoTTOINUEVA AEUKOKUTTAPA TTOU OTTOCOUVTIOEVTAI EVOEXETAI VA OUOIAJOUV JE KOKKOUG O€ HIKPOTEPEG
peyeBuvaelg, dnA., 100X £wg 400X. H didkpior) Toug gival duvaTr) pe Bdon Tn pop@oAoyia oe avwTepeg peyeBuvaoelg, dnA., 1000X.
Opigpévol TUTTOI UTTOAEINPATWY eVOEXETAI VO @BOPIOUV O€ ETTIXPICHATA XPWHATIOUEVA PE TTOPTOKAASXPOUV TNG akpidivng. H
OIGKPION TWV UTTOAEINPATWY QUTWY aTtTé TOUG JIKPoOopyaviououg eival duvath pe Baon Tn Jop@oAoyia 6tav TrapatnpouvTal o€
AVWTEPEG PEYEBUVOEIG.

ANAMENOMENA AMNOTEAEZMATA KAI XAPAKTHPIZTIKA AMTOAOZHZ

Ta BakTtnpidia kal ol pUKNTEG xpwuaTidovTal €vTovo TTopTokaAi. To uttoRadpo epgavieTal paupo €wg KiTpivo-Trpdaivo. Ta
avOpwTTiva emONAIaKA Kal Aeypovwdn KUTTApa, KABWG Kal Ta UTTOAEIMPATA I0TWY, XPWHOTI(OVTal avoIKTO TTPACIVO £wG KiTpIvo. Ta
EVEPYOTTOINMEVA AEUKOKUTTAPA XPWHATICOVTAI KITPIVA, TTOPTOKAAI 1] KOKKIVO OVAAOYQ JE TO ETTITTEDO EVEPYOTTOINONG KAl TNV TTOCOTNTA
Tou RNA 110U TTapdyeTal, eV Ta epubpokUTTapa €iTe O XPWHATI(OVTaI EiTE XpwHATI(OVTal AVOIKTO TTPACIVO.
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Texvikn) E€uTTNpETNON Kai YTTOOTAPIEN: TTOPaKAAOUE ETTIKOIVWVATTE PE TOV TOTTIKO avTiTpdawTro Tng BD A Tn dieubuvan www.bd.com.
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